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. FifsEEERE:2,800km

Originally developed beginning in 1935 under the guise of
a twin-engined high-speed civilian transport plane, initial
production models of the Helll bomber proved to be
underpowered. Significant improvements in this regard
were made for the next production model, the HelllB,
which was powered by 1,000HP engines and soon went on
to prove itself in combat during the Spanish Civil War. The
HelllP series saw a considerable improvement in the
aerodynamic qualities of the aircraft's nose glass area, a

feature also incorporated in the H series, which was the
most produced Hel1ll type, continuing in production until
theH-23 model. Total production of the Helll was in
excess of 7,000 aircraft.

(Data) (Hel111H-6)

Crew: five; wingspan: 22.6m; length: 16.6m; height: 4.2m;
engine: Junkers Jumo 211F (1,340HP) x 2; top speed:
435km/h (at 5,200m); cruising range: 2,800km
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* APPLY DECAL OPEN HOLE REMOVE 2 SETS NEEDED PAINTING SCHEME NUMBER
HIEAR ABZIEHBILD OFFNEN ENTFERNEN

WIRD DOPPELT BENOTIGT LACKIERSCHEMANUMMER
APPLIQUER DECALCOMANIE FAIRE UN TROU RETIRER DEUX SETS NECESSAIRES NUMEPOS DE LA LISTE DE PEINTURES
APPLICARE DECALCOMANIE FORO APERTO SEPARARE NECESSARIE 2 SERIE NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
PONER CALCOMANIA HACER AQUJERO CORTAR SE NECESITAN DOS PIEZAS PINTAR ESQUEMA NUMERO
R _EIKEDYE 7L PES EHEIE—LR SERBRERIE
Ay oy FNOWMABIIT Ui D+ K EERFIRCEHITIS TN TRV FE A,
Cockpit Assembly TIRF Y IEROMEIEEROTFS Y,

@@ TSCI000BHER Y () 5154
FEAL XA
It is not used when attaching SC1000.

BR 4R3I T
Fuselage Assembly

AUERERS DAL T
Glazed Nose Assembly

IO FEIVDOEABIT
Engine Nacell Assembly




FROBEHIT B4
Main Wing Assembly

FEDELY 7
Main Wing Installation

SEROIMY (1 T
Various Parts Installation /

NAOYHRERFERRLTKLEEN
Pleas: se pylon or bomb bay door.

BHOEHIT

Bombs Assembly

SC1000 /
=
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@ ERIOEHITT . @ 7ORSOEBIIT
Main Gear As;;i;;nbly J17 Right Propeller Assembly

AvIEy FOEAIT
Main Gear Installation J9

BARDHIIT
Final Assembly ;;gﬁgmﬁ@m«
g,

Refer to the painting chart for
indow.

EIREAEBECBEL TS
N5— rin

Refer to the painting chart for
window.
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For Japanese use only. ABRGeeereeeeeee 800 MERSR (1&ﬁ) """"" 500/
WERFERELE DAL, BHIRORR, (£, BEES, BEESE 137 BERG - ~-800 NEB&--- -700M
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Parts not for use. OLEOMRITER EHT 5HR LB ETTOTI TR K E Y, | | o S00PF Ug& (1#4)) 5001 |
Teile werden nicht verwendet. (EMERED ZFIR L) POGEBR --500F P2&&E (T'J-‘H’ 17) -350M !
Piéces 4 ne pas utiliser. s oy, : e S —_ :
Par nonper o, R Bhe e R ey R e | KB eon R
TREEABSY WMICIBERS bW DL, ONEEF00870-5-42287, MAER () | i
NEADTERLBRRLEE L, i 0407 ART No. E21
B | HR2 | 7590 @ BLACK | co%y MCHBEAEA > TOERADTHICERH AL,
B | HE] | Sw—GR SILVER
HEd RLM714—5451)— RLM71 DARK GREEN gD lIZGSIZ VAR - Mr. 15—, HAlIRKEKRE-HS5—DESTT,
H RLM707'5'yOﬁ'U—‘/ RLM70 BLACK GREEN H[] in painting indication is the numberof GSI Creos Aqueous Hobby Color, while
H | Hig | Ef#%e STEEL il is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
33] Hi2 | D®ELTSvo FLAT BLACK H[] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI
H Z2UP—LyR CLEAR RED Creos, wéhrend [l den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein
Klebstoff enthalten.
| | HE | sUT—IIL— CLEAR BLUE
Sl y— Sur le guide de peinture, H[] correspond au numéro de couleur GSI Creos
Em H RLMO2Fb- RLMO02 GRAY AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que [l correspond & Mr. COLOR, La colle n’est
61] H[T8) | kst BURNT IRON pas fournie dans ce kit.
m H DPHLATA R FLAT WHITE H[] nella indicazione della pittura é il numero della GSI Creos del colore ad acqua
m -leﬁ‘ElX?'ﬁ-yO SEM' GROSS BLACK per Hobby, mentre Hll e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella scatola di
113 RLMO4AT0— RLMO04 YELLOW HERSEES
RLM23|/“JF RLM23 RED H{] en indicacionnes de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby
= Color, mientras Kl es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
[115] RLM655AF)L— RLM65 LIGHT BLUE
“E RLM6675v 55— RLM66 BLACK GRAY HI sEME# &5 RE X GSI Creos .‘ﬂn‘r‘ﬂk‘l&iﬁ@?ﬁm?‘]ﬁﬂﬁi [ 1 EURRe3
HiT AT TS s TIRE BLACK GSI Creos i@ E RINB Z MBS, ENEMGIRTRERK.
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T I RUERER 5./KG27, Russia, Spring 1942

Markierungen und Bemalung

Decoration et Peinture @
Marchio & Pittura f

Decoracion y Pintura
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@ H-612HAR! SE27IREMZE FH6RBAER N7
6./KG27, Russia

H-61%HA%! SE100BREMZEE F4ThpATEK 07 19425/
4./KG100, Russia, Autumn 1942

ORTENLESUNDTH—IVIEERL £t A, 13

@Decals not shown are unused.
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@ This marking chart has been reduced by 60% in
the side view and 50% in the top and bottom

views from 1/72scale.




@FN—IVEMBEIADIZIYRENE, WS UEHTENNCIEEL>TIEEW,
@Clean model surface with wet cloth.

@Y EWTHh— I EBRIENYITY)
YeU, 1THIDKELIEIRZERICE
HETICLT208< 50ENRET,

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
seconds.

@KDOHLESIFIDLICOY, 5%
TTh—IDBH DBDOOE. D
CARLBNTEIICABESTSLET,

@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off

e .
5 h—)DOL &5 F4REYFA Correct Method for Applying Decals

@i5EICH LkEDIF TERAMEICT
A—IVEBMLEET. PHboH<,
LLKKERIHBTTH—IERESZXT
ARIDKSPRaEMUHLET,

@®Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.

@FH—IBRLECENEZED LkKkE
DIERT. THh—IDEDLYD/
YESKELVET,

@When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.

base paper leaving design on model.

/

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPBC)PRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH : KATAAAHAO I'IA MATAIA ANQ TON
TPIQN ETON MNEPIEXE! MIKPA
TEMAXIA

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Bitte lesen Siedie Anleitung vordem Zusammenbauensorgféltigdurch.
Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.
Die geleerten Plastiktiten soliten zenissen und weggeworfen wer-
den, um zu verhindem, daB3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der N&he
von offenen Flammen.

Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus flr ausreichende ventilation sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

LIRE CECI
MIONTAGE
Etudier attentivement les instructions avant le montage.
N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece
pendant le montage.

WA Z AT FILRHA.

OHEANRIE, BRI Z T AR,

ORIBHNEHACAURIRY. BRNZNET IRETSE
L, T

@ NBEH ALK MIHHE SR,

AVANT D'EFFECTUER LE

LEGGERE QUESTO PRIMIA DEL MONTAGGIO
Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
Usare solo adesivo e vernici per plastica.

Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

Usare I'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione.
P 553 w —\ — —)
A & B ) /N CAUTION
¥ = oL S TR 5 *MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
—_ ol Y ~ S o
*FHEBATHMICLTBRA<LEN. BELOW BEFORE ASSEMBLING.
$12FLUTOAMEAITEIEIE., REEH B *ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
. INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
HLIEEN, AGED 12 OR YOUNGER.

1. HAITETFINTY ., EIBICHAILTRABEEHRALEEL,

2. BREMYBULAZROE= LRI, NEAFHRPTFEISHE-AY. HRIA
WEVTHEBRTIBTNSHYETOT, BRYBTTIEEN,

3. BREENVCYIVEY, YIVER-ABDI XITIFHICHRTTIEEN,

4. BRIFIPUE EMB>TVWBIHAMBH Y ETOTHEAEHLSMNE, BB
BOTLKES D, BIMENBTFHEOVSIRETILERLTIEE N,

5. NERBRBHYETOT, BoTRARAELEVLSICLTIEEN, BIC
NEVBFROVWDIRETIHERELTIEE,

6. BMRADMIDIE. —y/i—. F4A47. VYRUEEZFABCRUESE. T
KETEHOBNDSHYET, 12FLUTOHL. REEOEZOH &ICRYIE-
TLEEW,

7. EEH. BREERTAHREIE. TRICEBELTIEEN,

* OS> LZNTIRERLAENTLES ), REOBASHYET,

#* KOEL TORERITEFCUEH T EE W, FIADBIBHYET, EEH.
ZREZBEPOCANGZNTLSEX,

*ROTAPORASELER, T<SICARDKTHRNEL T, EMICH

1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS
INTO DUSTBOX AT ONCE.

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED
FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY
FROM REACH OF CHILDREN.

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
#DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL

A i A R _ . WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. LA, BEHl. ZH, EHELERT B8, TORAEOITRAL L 8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
- KEATELFERLTEE, \___ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
J
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